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Ohrazao ^ FINANCIiSKA AGENCIJA

*

19 -12 - 2024

Ulica grada Vukovara 70, 10000 Zagreb (adresa nadlezne jedinice^*MANjE l OTPrema^oIte

FINANCIJSKA AGENCIJA 

REGIONALNICENTAR ZAGREB

OIB:85821130368

KLASAr

Nadlezm trgovacki sud: Trgovacki sud u Varazdinu

Poslovni broj spisa : St-278/2024

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Imei prezime / tvrtka ili naziv: ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK d.d.

OIB : 23057039320

Adresa / sjediste: Jadranski trg 3/a, 51000 Rijeka

PODACI O DUZNIKU:

Imei prezime / tvrtka ili naziv : VABOSA j.d.o.o.

OIB :87853001052

Adresa / sjediste : Vucetinec 29, Lopatinec

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazome (npr. ugovor，odluka suda ili drugog tijela，ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi):

• Ugovor o kreditu broj 5120860583 od 10.02.2023.
• Ugovor o otvaranju i vodenju poslovnog racuna 1101068849 od 04.01.2022.
• Ugovor o orocenom depozitu broj 8800638507 od 10.02.2023.
• Sporazum o zalogu orocenog depozita br. 8800638507 od 10.02.2023.

Ukupan iznos potrazivanja na dan 25.11.2024. iznosi 15.251,86 EUR i to:

• Dospjelo dugovanje iznosi 1.08543 EUR
■ glavnica iznosi 833,26 EUR
■ redovna kamata，zatezna kamata，potrazivanje te naknada platnog prometa iznosi 

251，87 EUR

• Nedospjelo dugovanje iznosi 14.166,73 EUR

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun? izvadak iz poslovnih knjiga):



- >

• Izvadak iz poslovnih knjiga na dan 25.11.2024.

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 15.229,38 (EUR)

Naziv ovrsne isprave:

1• Zaduznica ovj erena kod j avnog bilj eznika Ivana Marodi iz Cakovca OV-1229/2023 od 

14.02.2023.- partija 5120860583

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova razlucnog prava: IMA

• Sporazum o zalogu orocenog depozita br. 8800638507 od 10.02.2023.

Dio imovine na koji se odnosi razlucno pravo: oroceni depozit 8800638507 

Iznos trazbine : 5.000,00 (EUR)

Razlucni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje: ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restmkturiranja: PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUCNOM PRAVU:
Pravna osnova izlucnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Varazdin,

16.12.2024.

erovnika

druStvo
LUIdOAi



HAOARIC & LU
ODVIETNiCKO D R U S T V O

LAW FIRM

FINANCIJSKA AGENCIJA 

REGIONALNI CENTAR ZAGREB 

Ulica grada Vukovara 70 

10000 Zagreb

za predstecajni postupak"

Zagreb 10000 - Zelinska 4
Tel. 01487 3511;Fax. 01487 3513 
e-mail: madaric.lui@odml.hr

Varazdin 42000 - Kapucinski trg 5/1 
Tel. 042 810 017 ; Fax. 075 805 638 
e-mail: madaric.lui.vz@odml.hr

Rijeka 51000-22. Lipnja 18 
Tel. 051371362 ; Fax. 075 805 638 
e-mail: madaric.lui.ri@odml.hr

Koprivnica 48000 - M. P. Miskine 70 
Tel. 048 220 533 ; Fax. 048 626 731 
e-mail: madaric.lui.kc@odml.hr

Osijek 31000 - Samacka 9
Tel. 031200 356; Fax. 075 805 638
e-mail: madaric.lui.os@odml.hr

Split 21000 - Mazurani<5evo setaliste 13 
Tel. 021636 082 ; Fax. 021637 082 
e-mail: madaric」ui.st@ocIml.hr

Varazdin: 16.12.2024. 

Nas znak: E PR 206

VJEROVNIK： ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK d.dv Rijeka, Jadranski trg 3a, O旧： 

23057039320, koje zastupa Hrvoje Lui, odvjetnik iz Odvjetnickog 

drustva Madaric & Lui d.o.o. iz Zagreba, Pisarnica Varazdin. 

Kapucinski trg 5/1

DUZNIK： VABOSA d.o.o-, OIB： 87853001052, Vucetinec 29f Vucetinec

radi： prijave trazbine u predstecaj

lx

PRIJAVATRAZBINAU PREDSTECAJNI POSTUPAK

-Sukladno cl. 36 Stecajnog zakona (NN 71/15)

I. Rjesenjem Trgovackog suda u Varazdinu, posl. broj St-278/2024-6 od 

25.11.2024. otvoren je predstecajni postupak nad duznikom VABOSA d.o.o., OIB: 

87853001052, Vucetinec 29, Vucetinec.

mailto:madaric.lui@odml.hr
mailto:madaric.lui.vz@odml.hr
mailto:madaric.lui.ri@odml.hr
mailto:madaric.lui.kc@odml.hr
mailto:madaric.lui.os@odml.hr
mailto:ui.st@ocIml.hr
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II. Sukladno citiranom Rjesenju Trgovackog suda u Vara乏dinu, predstecajni 

vjerovnik u otvorenom roku dostavlja nadleznoj Financijskoj Agenciji prijavu svoje 

trazbine.

Trosak;

- sastav Prijave 
-PDV25%

UKUPNO

500,00 EUR 
125,00 EUR

625,00 EUR

Vjerovnikbo^&un:
ODVJE^jC&) dru^tvo

Privitak:

- dokazi navedeni u Prijavi

- generalna punomoc

- obrazac 3.
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Teh 072多71000 
Fajc 07237 2000

urtuw efttebank.hr 
enstebank^ei^tebank.hf

OEHERALNA PUNOMQG

.i riy Qj|osni6 OiR-06454979148 Kristinu Kalauz, OIB: 68255161236, Jerks Bogdanida, OiB. 71403221215,
= 3雇謂，MartinuErdec,OiB：. 29602720355,

Josipa MadariCa, OiB'. 7 5732520204 da nas zastupaju, «vaki zasebno,. u :

L. ,vim ovrsnim postupdma koji se pb pryediogu
Jadranskt trg 3a, OIB: 23057039320 (dalje. u lekstu: ERSTE&STBERMARKiSCHE BANK <i.d,)
.vode pretl bilo kojim javnim biliezmtomna podruijuRepublike Hrvatske;

ii sv^ ovrSnim postupdma tojise po priiedtogu ERSt^tBERMARKlSCHE^ANKd.ci. vode 

pred Financijskom agendjom radi provedbe ovrhe na novtanim sreci$tvtma ovrSemka.-

.Ui. ' svim ovr§mm, parnifinim, stefi^nim i predsls^niro postupcinia._koii se pc. prijecHogu i« protiv
..一. —-…一雖釘ねs丁日球 み賊!冲K.4奉—v加e.本 .

trgav^6klm sudom u Republici Hrvatskoj;. . ...
® • . . • . . ••へ..

-iv" sv-,m uoravnim' postupcimaV koji se pred . nadteihim t^eiima vpde. ns ; prljedlog 
'E.RSTE&STE!ERMARKiSeHE BANK d.d., odn.osr,o drugim postypctm? prsd upravrerr, tiielima 
Reoyblike Hrvatske fadi IshoSenja poda^ka. o.Imovini V'tti prebiyalistu ovr§enika i\i drugih SS SS pc5_a« ERSTE&STEieRWKISCHE BANK d.d. 則

:nam]erava pokrenufe,
.. - ■ ■ . ■ • •

_ . Ovi^cuiemo. na&riied-imenavana'Qdvjetmke da nas zfistup'3jau：svim nasim 'pnaynmns poelovima pred sudom 
•, tev'an sud'a, kaa V kod svSi driavnih： tiiela, te da u svrhu za§trte f DsWarenis^naSih mteresa po^uzmu sve 
praWe cadni© teje ocijene： potebnim pred padteznim sudovlm^ i drugim drzavTurrs tljetaa. u RepuWiJ.

HrvatsRoi.. ■'

U siucaiu SDniecenosti gore imenavan\h odvietnM pristaismo da ih zaniile'ne 0dVjetd6W vie&entoi zaposlelii 
;u OcivletnidHom drastvu MAOATOC S, LU1 d.o.o. sukVadno zakonskim odrsdbama.
パ'， ' ：: :二..て .'■； ' ...

Ova. punomot vr\jecii:SG opozWa.-‘

'U Zagrefeu, m2.022,

...MIU派輝感激S離
'• '. - :B蒙紋:ン..
..oas' .：剛映....都8

/7

ハ^^::.

獅^^^^^^
• Gamぬ
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BOR1SLAV CENTNER, OIB 83813628795, ZAGREB, vmUMKAUiozs emu 叩出扣lS&STElEBMARKISCHEBANKd.d.,MBS 040001037,0IB 23057039320,

(Grad Siieka), JadransW 1nrg 3 a, u mojoj nazoSnOsti pnmalapotpis napismemikaosvoj. Potjism. 
pismenui 論it Podaositelj pIsttienajaMiombiljefcikujeosobEO pomt, ovlagten^za 孤tip— 

umdenoje uvidom u sudski registat ekktromekimputemiia danasnji dan

CHRISTOPH SCHOFBibCK, OIB 66840214191,ZiAGEEB, ULICA ALBERTA OGNJAJHA.

藤輝齢細靡卿^、. 
040001037, OIB 23057039320, Rijeka (GradRijekaKJadranskjTrgSa amojoj imo&iosti 

priznalapotoisna pismetmkaosvoj.Potpis napismeaujcMmt. PotoosUd) P^najavnom 
osobno poznat, ovlaStenjeza zastapanje utvfdenoje uvidomu sudski.registar

1 elektjoni£kimputeiii na danasniidan.

lavnobiljefaiickapTistoibazsi pvjeru po tar. W 11.st. 4..ZJP naplacena ^^2〇ぞ气 _ . ■
lav-Boble^kanagrada po 61.19； st. K PPITattotaTi imosu od 60,00 kn uvecanazaPBYu

iznosuod 15,00 ka.

Bro3；OV-1963/20?2
Z&greb, 21.02.2022.洲卿雜御 _議

ier^a

Ja lavntbajeMkMarija Gljbota, tagreWStroj^a ceste^O,
p6tvrd^emda]e.OV0.t>resIika：irvomeSstiraye.iiate)no^er6potpisa-. …

GINt^l.NAiPtjj<C*MQ£-ov5erena^aabrojemQV-1963/2022daiva?i.0i.2«i2?.

:雜纖觸££_觸漂攀_: 

㈣義為響
___虹..へ，.：.ふ..■へ、く:.愈パ....、iznbsu pi 肌〇〇他

BroiiOV-1964/20K
Za^eb, 24.02-1G22.,. 耐確竭

.■穿:....:
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.dM RIJEKA, JADRANSKi TRG 3a( OIB 23057039320, racun broi 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka)

vabosa j.d.o.o” VUCETINEC 29, VUCETINEC, SVETi JURAJ NA BREGU, OIB 87853001052, racun broj 
HR1124020061101068849, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 10.02.2023. sljedeci:

UGOVOR O KREDJTU 
BROJ: 5120860583

1.PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA
2.1.Kredit za trajna obrtna sredstva.

3. IZNOS KREDITA
3.1. =30.000,00 EUR (tridesettisuda EUR).

4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: Financiranje obrtnih sredstava.

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski iskljucivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, sto Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji nacin odgovorna za 
eventualno koristenje protivno toj namjeni.

5. na5in koristenja
5.1. Prijenosom na transakcijski racun Klijenta otvorenog u Band kao refundacija piacenih racuna:
-ELUSS d.o.o. Vara乏din, OIB 43575326382:1.998,27 EUR (tisu6udevetstodevedesetosamtisu6a i 
dvadesetsedam/100 EUR); \
-LED SVIJETd.o.o., OIB 18901712122:1.000,00 EUR(jednatisuda EUR);
- ObacH6 d.o.o., OIB 64228361888; 8.406,84 EUR (osamtisudacetiristosesttisuca i osamdesetcetiri/100 
EUR);

-ML Elektronikat ID za DDV: SI77872746;12.495,18 EUR (dvanaesttisucacetiristodevedesetpet i 
osamnaest/100 EUR);
-MAGMA d_o.o.f OIB 65673920115:1.099,71 EUR (tisucudevedesetdevet i sedamdesetjedan/100 EUR); 
Upiatom na partiju depozita: 5.000,00 EUR {pettisuca EUR).

5.2. Klijent mo之e iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu iij djelomi6no, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za koristenje Kredita.

' 5.3. Banka ce staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za koristenje 
Kredita kao i na predlozeni datum korigtenja Kredita ispunjeni svi sljedeci uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedent u clanku 12. ovog Ugovora;
{») da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 
zatrazenog koristenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke，mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedena u clanku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, tocne i potpune.

6. ROK KORISTENJA
6.1.Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog clanka i traje do 31.03.2023. (dalje u tekstu: Rok koristenja).



5120860583

6.2. Kredit se prenosi u otplatu po iskoristenju Kredita u cijelosti. a najkasnije po isteku Roka koristenja, 
bez obzira na ugovoreni iznos Kredita.

6.3. Protekom Roka koristenja Klijent gubi pravo zatraziti konStenje Kredita, neovisno je )i ga do tog 
trenutka uopce koristro, odnosno je li ga iskoristio samo djelomicno.

7. ROK VRACANJA
7.1.30,03.2026. (dalje u tekstu: Rok vradanja).

8. NACIN VRA6ANJA
8.1. Otplata Kredita je u 36 (tridesetsest) jednakih mjesecnih rata. Prva rata dospijeva na naplatu 
30.04.2023., a zadnja rata na dan Roka vracanja.

8.2. Iznos rate =833,33 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent ne povuるe cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplacen na racun Banke na dan dospijeca.

8.5. Banka mo乏e izvrsiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su n\ie definirani) i tra乏bine Klijenta prema Band bez obzira na mjesto 
pladanja ili valutu medusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u razlicitim valutama, Banka moze 
konvertirati bilo koju od njih po tecaju definiranom u Opcim uvjetima vodenja transakcijskih racuna i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.6. Ukoliko je dan placanja neradni dan, placanje c© biti izvrseno prvog sljedeceg radnog dana.

8.7. Klijent moze prijevremeno otplatiti Kredit, djelomicno ili u cijelosti, pod sljedecim uvjetima da (i) je Rok 
koristenja istekao i da (i!) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed.

8.8. Banka ima pravo naplatlti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno upladenog iznosa, 
odnosno minimalno =59,73 eur.

8.9. Klijent ne mo之e ponovno koristiti prijevremeno otplacem iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE
9.1. Klijent je duzan placati kamate na iznos iskoristenog Kredita i to od dana koristenja do Roka vracanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 7,1500% godisnje.

9.2. Kamate se obracunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

9.3. Interkalarna kamata obracunava se u visini ugovorne kamatne stops na iskoristeni iznos Kredita i 
naplacuje se mjesecno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu,

9.4. Redovna kamata obracunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskoristeni iznos Kredita i 
napla6uje se do Roka vracanja mjesecno,

9.5. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijecu. Iznos kamate utvrden u obraCunu Banke predstavlja 
mjerodavan izracun.

9.6. U slucaju zakasnjenja s placanjem ugovomih kamata, Banka ima pravo za obracunska razdoblja 
ra5unajuci od dana dospije6a pa do dana placanja, Klijentu obraSunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko ptadanje du乏nog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijedeceg obracunskog razdoblja, Banka ima pravo i za to razdoblje obracunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne kamate odredene propisima Republike Hrvatske.
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10. ZATEZNE KAMATE
10.1. Banka de obraeunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaceni iznos (glavnicu* naknade, 
troikove i sve drug。，kako je dopusteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
odredene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obracuna Banke, odmah izvrsiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1• Za obradu i odobravanje Kredita Klijent ]e du之an u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,8000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno =59,73 eura koja 
6e se obracunati na dan sklapanja ovog Ugovora.

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijecu. Iznos naknade utvrden u obra5unu Banke 
predstavlja mjerodavan izracun.

12. INSTRUMENT! OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent ce dostaviti Band sljedece isprave:
(0 izjavu sukladno clanku 214. Ovr§nog zakona (zaduinica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvnJenu 
kod javnog biljeznika;
(ti) Sporazum o zalogu orocenog depozita broj: 8800638507 (Sporazum), kojim se zasniva zaloino pravo 
na depozitu K*ijenta/zalo乏nog duznika otvorenog kod Banke u iznosu od 5.000,00 EUR, radi osiguranja 
trazbine Banke na temelju tog Sporazuma;
(iii) Ugovor o solidarnom jamstvu broj; 5120860583 skiopljen izmedu Banke i Vanesa Lajtman，Vucetinec, 
Sveti Juraj Na Bregu, Vucetinec 29, OIB 28487441384 (daije u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac 
jamci Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora;
(iv) Ugovor o solidarnom jamstvu broj: 5120860583 skiopljen izmedu Banke i Boris Novak, Vucetinec, Sveti 
Juraj Na Bregu, Vucetinec 29f OIB 63275012272 (daije u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac jamci 
Banci za obveze Klijenta \z ovog Ugovora;
(sve isprave navedene gore od (i)-(iv) daije: Instrumenti osiguranja)
(i) prestiku va乏e6eg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrdenu kao istinitu od strane ovlagtene osobe 
Klijenta;

(ii) ostale isprave koje zatrazi Banka u formi i sa sadrzajem prihvatijivim Banci;
(iii) Izjava o suglasnosti sukladno clanku 75. stavak 5. Ovrsnog zakona potpisana od Boris Novak, OIB 
63275012272 i Vanesa Lajtman, OIB 28487441384..

12.2. Forma i sadrzaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slufiaju neprihvatljivosti forme i/ili sadrzaja kojeg od navedenih dokumenata, 
Banka ce u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovla§6uje i upucuje Banku te joj neopozivo dozvoljava:
(i) da sva njegova novcana sredstva polo乏ena na (namjenski ill nenamjenski, orodeni ill neoroceni) depozit 
kod Banke iii koja se vode na transakcijskim racunima koje trenutno ima i!i ce u buduce otvoriti Kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu 
svih dospjelih trazbina Banke zajedno s nastalim troskovima.

12.4. Ukoliko tijekom vazenja ovog Ugovora koji od tnstrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ill po 
misijenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ill bude reaiiziran ill se pojave novi, po misljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja iii se po misljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogor§a， 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode poloffti dodatne instrument© osiguranja koje zatrazi 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebho poduzeti bilo kakvu radnju radi odrzavanja utuzivosti, ovrsnosti 
i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/iii Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru, Klijent ce o svom trosku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skiadu 
s primjenjivim propisima.

13. OSTALI UVJETI
13.1. Klijent izjavljuje i jamci:
(i) da ima sva potrebna ovla§tenja i suglasnosti za sklapanje i izvrsenje ovog Ugovora i davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuzivost trazbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 
ovim Ugovorom;
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(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje fnstrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega 
primjenjuju i/ili njegovim opdim aktima (ukljucujuci i osnovni ustrojstveni akt) i/ilj ugovorima 6\\a je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraze/nadleznog tijela koje se na njega odnose;
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvrsenje ovog Ugovora i 
davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishodene i pravovaljane, t© da ne postoji razlog Hi okoinosti 
koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost;
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitrazni tii drugi postupci protiv Klijenta Hi clanova njegove uprave 

iii nadzomog odbora ili njegovih povezanih drustava ciji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvr^ava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okoinosti koje bi mogle dati povod za njihovo 
pokretanje;
(v) da ne postoje okoinosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(vi) da prema njegovom saznanju, primjenom duine pa乏nje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, posrednici, 
zastupnici, sto vnjedi i za njegova povezana drustva nisu Sankcionirane osobe /Osobe koje podlijezu 
sankcijama niti su u vlasnistvu, pod kontrolom ili djeluju u tme Sankcionirane osobe/ Osobe koja podlijeze 
sankcijama, te da navedene osobe nisu ukljucene u bilo kakvu aktivnost za koju se moze razumno ocekivati 
dace rezuitirati njihovim odredivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podlijezu sankcijama, da nisu 
prekr§ili niti poduzeli bilo kakvu radnju koja bi mogla rezuitirati povredom propisa o sankcijama, te da ne 
posluju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podlijeze sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankcionirana 
osoba/Osoba koje podlijeze sankcijama, propisi o sankcijama i Tijela nadleznog za dono呑enje sankcija 
dermirani sin imaju isto znacenje kao §to je navedeno u Op6im uvjetima poslovanja Erste&Steiermarkische 
Bank d.d. s poslovnim subjektima koj^ Klijent prihva6a potpisom ovog Ugovora;
(vii) da ce poduzimati sve sto je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i tocne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da 6e biti istinite, potpune i todne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3. U slucaju bilo kakve povrede navedenih izjava iii jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 
takvog problema. Navedena obavijest nece imati bilo kakvih posljedica na prava Banke \z ovog Ugovora.

13.4. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da nece bez prethodne pisane suglasnosti Banke:
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati bilo koju drugu radnju koja 
moze rezuitirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njegova ustrojstvena oblika 
ili promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) garantirati i/ili jamciti za obveze trecih osoba koje nemaju status njegovih povezanih drustava;
(in) poduzimati radnje koje mogu rezuitirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovodenjem u 
pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvrsava sve svoje obveze iz ovog Ugovora.

13.5. Klijent se obvezuje da 6e od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru:
(i) odrzavati 30% svog ukupnog platnog prometa preko ra6una otvorenih u Band;
(ii) poduzimati sve potrebne radnje kako bi stitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trecih;
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadasnje i buduce nepodredene obveze, osim obveza koje uzivaju zakonom zajamceno prvenstveno pravo 
namirenja;
(iv) redovito dostavljati Band (i) svoja financijska izvjesca (racun dobiti i gubitka, bilancu, izvje^ce o 
novcanom tijeku, statistidka izvjesca) zajedno s revizorskim misljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) dim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja bund (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave lit ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iif) 
©stale podatke koji se ti6u ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(v) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlastene za zastupanje;
(vi) na zahtjev Banke bez odgode omoguditi uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 
koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(vii) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatrafi te u tu svrhit omoguciti Band pristup u poslovne prostore.

13.6. Klijent se obvezuje da:
(i) nece koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ifi prouzrociti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora koriste 
u cijelosti iti djelomicno, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provodenje

4
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transakcija, ulaganja ili za druge oblike financiranja m podrzavanja poslovnih aktivnosti Sankciomrane 
osobe/Osobe koja podlijeze sankcijama Hi koriste na bilo koji drugi nacin koji bi doveo do kr§enja propisa 
o sankcijama;
(ii) se nece upustati u bilo kakvu transakciju, aktivnost Hi pona§anje koje krsi propise o sankcijama ili mo乏e 
prouzro6iti da Kiijent postane Sankctonirana osoba/Osoba koja podlije乏e sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana dru§tva;
(iii) ce uspostaviti i odr之avati pravila i procedure osmisljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
uskladivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana drustva;
(iv) ce, sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o bilo kojem 
zahtjevu, radnji* tu之bi, postupku ill istrazi protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih 
rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, vezano uz bilo koje Sankcije.

13.7. Kiijent 6e Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve tro§kove i izdatke (ukljucuju^i pravne 
troskove i tro§kove prijevoza) nastale u vezi s (t) pregovorima, pripremom i dovrsenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (ukijucujuci Instrumente osiguranja), (ii) odrzavanjem, zastitom i prisilnim ostvarenjem 
bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukljucujudi Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom, 
odreknucem, pristankom Hi odgodom zatrazenom od strane ili za racun Klijenta.

13.8. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojedeg propisa (npr. koji se tice uvodenja ili 
povecanja obvezne pricuve) ili njegova tumaCenja dode do povedanja tro§kova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve pove6ane troskove. 
Potvrda o iznosu takvih povecanih tro^kova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat te nepobitan dokaz 
o tome.

13.9. Kiijent prihvaca da ce Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjiziti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13.10. Kiijent neopozivo i bezuvjetno ovla§6uje t upu6uje Banku da tereti sve njegove transakcijske racune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih nov5anih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeca 
(osim ugovornih kamata hajkasnije u roku od 12 dana od dana njihova dospijeda) te da poduzme sve 
radnje u tu svrhu. Kiijent ce osigurati da na tim radunima budu dostatna sredstva kako bi omogu6io 
pravovremeno namirenje obveza na takav na5in. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Kiijent na dan dospijeca 
nema pokrida na istim radunima, Kiijent se ne osiobada svoje obveze o dospijedu podmiriti sve trazbine 
Banke po ovom Ugovoru.

13.11. Kiijent se obvezuje Band na njezin zahtjev dozvoliti provjem stanja zastite okolisa i u tu svrhu 
osigurati strucnog konzultanta po izboru Banke, na tro§ak Klijenta.

13.12. Kiijent nece bez prethodne izricite pisane suglasnosti Banke 23102iti, ustupiti, ili na bilo koji drugi 
nacin opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogucio 
napiatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovog 
Ugovora iziskuje izricitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi,

13.13. Banka moze u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od iii sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i dmgih ugovora koje ce sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1.U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedecih slucajeva:
(i) ako Kiijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni nacin;
(ii) ako Kiijent na dan dospijeda ne ispuni bilo koju novcanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Kiijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovcane obveze iz ovog Ugovora duze od 15 (petnaest) 
dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u sludaju da se Kiijent ne pridr2ava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Kiijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi placanje ili njegov radun bude blokiran;
(vii) u stucaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka mo乏e razumno pretpostaviti 
da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvr§ava svoje obveze iz ovog Ugovora; 
(viii) ako se pokaie da bilo koja izjava Klijenta sadrzana u ovom Ugovoru nije cjelovita, tocna ili istinita, ili 
nije azurirana;
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak ciji tijek iti ishod bi mogao ugroziti njegovu 
sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po misljenju Banke, zaprijeti mogucnost pokretanja takvog 
postupka;
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(x) ako bade podnesen prijedlog za otvaranje steSajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom polo乏aju ili 
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost KUjenta da ispuni svoje obveze po ovom Uqovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka mo之e razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvrsava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predvideno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost i!i 
prestane pru乏ati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ifj se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavijenom roku ne dostavi Band novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatrazila;
(xiii) u slucaju bilo kakve promjene vlasnistva Klijenta koja nije prihvatljiva Band;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podlijeze sankcijama ili krsi propise o Sankcijama;

(xvi) ako Klijent krsi obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama ntsu 
to6ne, potpune i istinite;
(xvii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, ili bilo koje 
povezane osobe podneseni zahtjev/i / tu之ba/e ili poduzeta/e radnja/e Hi pokrenuta istraga ili postupak u 
vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadleznog za donosenje sankcija;
(xviii) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (razlicitom od ovoga Ugovora) o 
dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijecu, prijevremenom dospijecu, prijevremenoj otplati, 
dospijecu na zahtjev ifi drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je ucinak takve povrede prijevremeno dospijece Hi 
mogucnost prijevremenog dospijeca takvog duga; ili proglasavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga;
Banka ima pravo:
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasitt Kredit u cijelosti dospjelim i zatrafiti njegovu promptnu otplatu zajedno 
s obracunatim Kamatama i svim drugim iznosima plattvim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili ce dugovati Band po ovom Ugovoru, uklju6uju6i glavnicu, kamate, naknade i druge tro^kove, a Banka 
ima pravo reanzirati sredstva osiguranja predvidena ovim Ugovorom.

14.3. Banka ce otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upucenom Klijentu preporucenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom ob!iku izricito izvijestio Banku.

14.4. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na postu, 
odnosno daigoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje prepoaieenom postom.

14.5. KNjent prihvaca da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotplaceni iznos Kredita zajedno s 
pripadajudm kamatama i troskovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu po§ti, odnosno 
daigoj osobi ovlastenoj za obavljanje po§tanskih usluga na slanje preporudenom postom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odrice biio kakvog prigovora Me osnove.

14.6. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovome strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog biljeznika upuduju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na postu, odnosno drugoj osobi ovlastenoj za obavljanje postanskih usluga na slanje 
preporucenom po§tom.

14.7. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tra之bine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

14.8. Otkaz ovog Ugovora nece imati ucinka na prava koja je Banka stekfa i obveze koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. zavrSne odredbe
15.1, Za sve sto ovim Ugovorom nije predvideno primjenjivat 6e se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opci uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d-d. s poslovnim subjektima (dalje: Opci uvjeti) 
kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U sludaju sukoba izmedu
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odredbi ovog Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili drugih Akata Banket primarno se primjenjuju odredbe 
ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Op6i uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.

15.3. Op6\ uvjeti i drug! Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj posiovnici 
Banke.

15.4. U sfudaju spora, nadiezan je sud u mjestu sjedista Banke.

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrduju da su isti procitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvacaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo da je nistetna, ta 5tnjenica nede imati 
ucinka na ostaie odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da ce nistetnu odredbu zamijeniti valjanom koja ce u najvecoj mjeri omoguciti ostvarivanje cilja 
koji se htio posti6i odredbom za koju je ustanovljeno da je nistetna.

15.7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od cega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.

vabosa j.cLo.o. ERSTE&STEIERMAR{$1SCHE 穿AfvJKd.cL

•c. BPO

Vanesa Lajtman Nikola Debeiec

ERSTEaSTEIERMRKlSCHE 

BANK D.D.
021 RUEKA 600
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Ugovor o otvaranju i vodenju 

transakcijskog racuna

RK-OtvKnRacU-Oi

Erste&Steiermarkische Bankd.d., Jadranskitrg Ba (u daljnjem tekstu： Banka) i 

Naziv Poslovnog subjekta Cpopunjava Poslovni subjekt)
:VABOSA J.D.O.O.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -I—. . . . . ...

.   ......-- -      .-~.l I..-.. ... , ,« _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

: OIB Poslovnog subjekta Cpopunjava Poslovni subjekt)
87853001052

(u daljnjem tekstu： Klijent), sklapaju u Rijeci sljeded

VCOVOR 0 OTVARANJU IVODENIU TRANSAKCIJSKOG RACUNA

£lanak 1.
1，1.Ma temeiju ovog Ugovorai Zahtjevaza otvaranje transakcijskog raCuna ill Zahtjevaza aktivaciju transakcijskog raCuna, kojidne sastavnidio ovog Ugovora,
Banka Klijentu otvara multivalutni transakcijski rafun (dalje： Racun)na nafin i pod uvjetima utvrdenim ovim Ugovorom kojije sastavni dio Okvirnog ugovora o 
platnim uslugama (dalje u tekstu： Okvirni ugovor) te Aktima Banke kojimaje uredeno poslovanje s Racunima poslovnili subjekata.

i_2. Potpisom ovog Ugovora Klijent i Banka sklapaju Okvirni ugovor kojl eine：

- Op^i uvjeti vodenja transakcijskih raCuna i obavljanja usluga platnog prometa za poslovne subjekte (dalje u tekstu： Opd uvjeti Racuna),
-pripadaju6 Posebni opdi uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Banka i Klijent, ako se pored ovog Ugovora ugovara i dodatna usluga po Rafunu,
-Naknade za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektirha,
-Termlnski plan
- Obavijest o otvaranju I broju rafuna te
“ ovaj Ugovor (dalje u tekstu skupno： Dokumentacija koja eini Okvirni ugovor).

13. Svojim potpisom na ovom Ugovoru Klijent potvrtfuje da je prethodno, prije sklapanja Okvirnog ugovora, upoznat s Dokumentacijom koja Cini Okvirni ugovor i 
drugim Aktima Banke te daje iste proCitaoi razumio kao i da se s njima u djelosti sla2e i prihvada ih.

1.4. Svi pojmovi koji se koriste u ovom Ugovoru definirani su u Opdim uvjetima RaCuna.

ClanakZ.

' 2.1. Klijent prlllkom predaje Zahtjeva za otvaranje transakcijskog raCuna/ Zahljevaza aktivaciju transakcijskog rafuna predaje Band svu potrebnu dokumentadju navedenu u 
Opdim uvjetima Racuna. Na temeiju dostavljene potrebne dokumentacije Banka Klijentu otvara RaCun s brojem i nazivom specificiranim u Obavijestio otvaranju i broju racuna.

2.2. KNJent potpisom ovog Ugovora u svim poslovnicama Banke mo^e obavljati sljedede platne usluge：
-polaganje na Rafun i podizanje gotovog novca s RaCuna 
-izvrSenje platnih transakdja 
• izdavanje i/ili prihvadanje platnih instrumenata 
-usluge novcanih posiljaka, f

te u poslovnicama RNA-e：
-polaganje na RaCun i podizanje gotovog novca s Racuna u domadoj valuti 
-IzvrSenje platnih transakcija u domacoj valuti

23. Podnosenjem Zahtjeva za Izmjenom po transakdjskom raCunu Klijent moze izmijenitl statusne i druge podatke navedene u Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
raCuna te Zahtjevu za aktivaciju transakcijskog raCuna, a Sto ukljuCuje i podatke kojeje uniou Sustav START prije iniciranja otvaranja RaCuna. Zahtjev za 
izmjenom po transakcijskom raCunu, u tom slu^aju, prilo乏it de se ovom Ugovoru i Ciniti njegov sastavni dio.

2.4. Poj—edine platne usluge Klijent mo2e obavljatl i Dlstributivnim kanalima (prlmjerice Erste NetBankingom, dnevno nodnom trezoru, Erste FonBankingom) za kojeje 
potrebno podnijeti zahtjev koji po odobrenju od strane Banke postaje sastavni dio Okvirnog ugovora.

2.5. Ugovorne strane suglasno utvrduju da de naloge za plaeanje moci zadavati samo Ovlastenici.

flanakB.

3.1. Banka dena sredstva na Racunu obracunavatl i pladati kamatu u skladu s Odlukomo visini kamatnih stopa objavljenoj na internetskoj stranid Banke 
www.erstebank.hr. Kamatna stopa je promjeniiva te ju Banka moze promijeniti bezprethodne obavijesti i suglasnostl Klijenta. Obavijest o izmjeni kamatne stope Banka 
de Klijentu dostaviti na prvom sljede^em izvodu o isplati kamateza prethodno razdoblje. Potpisom ovog Ugovora Klijent potvrtfujedaje, u skladu s vazedim propisima,
叩oznat s uvjetima depozita i efektivnom kamatnom stopom kojajejednaka nominalnoj.

32 Za obavljanje poslova iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Band pladati naknadu u visini utvrdenoj u Naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s 
poslovnim subjektima.

danak4.

4.1. Za obavljanje platnih usluga iz cl. 2.2. Klijent je duzan ispostaviti Banci ispravan nalog za pladanje u skladu s Opdim uvjetima RaCuna.

4.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent Izrieito ovla§duje Banku i daje neopoziv nalog Banci da naknade iz clanka 3. ovog Ugovora napla叫e direktnos RaCuna, a u 
sluCaju da na RaCunu nema dovoljno sredstava da se naplati iz sredstava sa svih raCuna otvorenih kod Banke, ako sredstva na istima nisu izuzeta od naplate.
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43_ Klijent ovIaSduje Banku da naloge za naplatu du2nog iznosa naknade i/ili troSkova podnosi I kod drugih banaka I ovlastenih organizadja koje za Klijenta obavljaju 
poslove platnog prometa te ih na temelju ovog Ugovora ovla^uje da postupe po takvom nalogu, odnosno u slu^aju nedostatka sredstava, da naloge evidentiraju i po 
priljevu sredstava iste izvrse, ako sredstva na racunima nisu izuzeta od naplate.

4.4 Smatrasedaje Klijent dao suglasnost/autorizaciju za izvr5enje platne transakcijeakoje autorizacija dana na biio koji nacin naveden u Opdm uvjetima RaCuna.

. 4.5. U svakom sluCaJu Klijentje odgovoran za izvr5enje neautorizirane i /Hi neuredno izvrSene platne transakcije u punom iznosu do trenutka blokade platnog instrumenta.

46. Klijent izjavljuje da prema njegovotn saznanju, prlmjenom du2ne pa2nje, njegovi zaposlenicl, njkovoditelji, posrednici, zastupnici nisu Osobe koje podlije2u sankcijama 
te da navedene osobe nisu ukljuCene u bilo kakvu aktivnostza koju se moze razumno ocekivati da ¢6 rezultirati njihovim odretfivanjem kao Osoba koje podllje^u sankcijama 
te da navedene osobe nisu primile obavijest Ni na drug! nafin saznale da je u odnosu na njih je podnesen/a ili poduzet/a' zahtjev/radnja/tu2ba Hi pokrenuti postupak 
ili istraga u vezi s Hi radi primjene Sankcija od strane Tijela nad!e2nog za dono§enje sankcija. Pojmovi Sankcija, Osoba koje podiije^u sankcijama i Tijela nadleznog za 
donosenje sankcija definirani su i imaju isto znacenje kao紅o je navedeno u Opttm uvjetima RaCuna,

4.7. Klijent se obvezuje da?
-net!e koristiti sredstva po Rafunu, ili prouzroCiti III dozvollti da se sredstva po Racunu koriste, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provocfenje 

transakcija, ulaganja ili za druge 0131ike financiranja ili podrzavanja poslovnih aktlvnosti Osobe koja podlijeze sankcijama lit koriste na bilo koji drug! naCIn koji bi doveo 
do ki^enja Sankcija;

-Ce osigurati da nijedna Osoba koja podlijeze sankcijama nije vlasnik sredstava koja Klijent upladuje na RaCun ili se upla^uju u ime Klijenta na RaCun；
-da <fe osigurati da bilo koja osoba koja nastupa u ime Klijenta nlje ukljufena u bilo kakvu transakclju, aktivnost ili ponaSanje koje kr5i Sankcijeili mole prouzroeitl da Klijent 
:postane Osoba koja podlijeze sankcijama odnosno da nede anga2irati takvu osobu;
:-da nete, svjesno, nakon Stoje prove。razumno Ispitlvanje, koristiti bilo koji prihod Hi povlasticu koja proizlazi izbilo koje aktivnostl El! poslovanja s Osobom koja podlijeze 

sankcijama u svrhu ispunjenja obveza iz ovog Ugovora. ^

£lanak 5.
5.1.0 promjenama stanja na RaCunu Banka Ce izvijestiti Klijenta Izvatkom prometa po Racunu na ugovoreni nacin u skladu sa Zahtjevom za otvaranje transakcijskog 
raCuna, Zahtjeva za aktivaciju transakcijskog raCuna ili na zahtjev Klijenta u poslovnid Banke. Za izvadak prometa po RaCunu Banka napla(:uje naknadu u skladu s 
Naknadama za ustuge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima.

Clanak 6.
6.1Ovaj Ugovorje sklopljen danom potplsa obiju ugovornih strana, a stupa na snagu danom otvaranja Racuna ili danom aktivacije RaCuna dijeje otvaranje inicirano 
Sustavom START, o Cemu de Banka obavijestiti Klijenta sa Obavijesti o otvaranju i broju raCuna koja je sastavni dio ovog Ugovora.

6.2. Ugovor se sklapa na neodredeno vrljeme s mogudnoSdu otkaza bilo koje ugovome strane na naCin odretfen Opdm uvjetima RaCuna.

63. Klijent se obvezuje prije podnosenja Zahtjeva za zatvaranje racuna podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova prema Banci.

£lanak 7.
Za sve §to nije regulirano ovim Ugovorom primjenjivat ce se odredbe preostale Dokurrientadje koja cini Okvirnl ugovor te podrecfeni drug! Akti Banke.

Clanak8.

U sluCaju spora ugovara senadleznoststvamo nadleznog suda u sjediStu Banke.

Clanak9.

Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istovjetna prlmjerka,1 Qedan) za Banku i 1(jedan) za Klijenta. -

| OVjera Banke i datum va2enja，

ERSfiHT'

4 (贈：

Potpis osobe ovIaStene za zastupanje
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.，RIJEKA, JADRANSK1 TRG 3a, OIB 23057039320, racun broj 
HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka)

vabosa j.do.o” VUCETINEC 29, VUCETINEC, SVETI JURAJ NA BREGU, OIB 87853001052, racun broj 
HR1124020061101068849, kao deponent (dalje u tekstu: Deponent)

skiapaju 10.02.2023.

UGOVOR O OR05ENOM depozitu 
BROJ: 8800638507

1. OSNOVA UGOVORA: 、
Ovim Ugovorom Deponent se obvezuje deponirati kod Banke iznos Depozita (kakoje nize definiran) na racun 
broj 8800638507.

2. IZNOS DEPOZITA:
=5.000,OCX EUR (dalje u tekstu: Depozit).

3. NAMJENA:
Namjenski radi osiguranja trazbina Banke.

4. ROK OROfiENJA:
38 mjeseci i 20 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora.

5. ISTEK OROCENJA:
Dan isteka orocenja je 30.04.2026. (dalje u tekstu; Istek orocenja).

6. KAMATNA STOPA:
6.1. Kamatna stopa je fiksna i iznosi 0,001% godisnje, Od dana Isteka orocenja pa do dana isplate Depozita, 
primjenjuje se minimalna kamatna stopa koja se, sukladno tarifama u posfovanju s poslovnim subjektima 
odobrava na sredstva polo乏ena na depozite.

6.2. Kamata se po Isteku orocenja pridodaje glavnici Depozita.

6.3. Efektivna kamatna stopa jednaka je nominalnoj.

7. POSEBNl UVJETI:
7.1. Potpisom na ovom Ugovoru Deponent neopozivo ovlascuje Banku da se ukoliko dode u zakasnjenje s 
ispunjenjem bilo koje obveze prema Band, bez njegovog daljnjeg pitanja ili odobrenja, odmah i prije Isteka 
orocenja naplati iz iznosa Depozita i pripadajucih kamata na Depozit.

7.2. Ukoliko Deponent u roku od 8 (osam) dana od Isteka orocenja ne podigne Depozit i pripadajucu kamatu 
na Depozit iii pisanim putem ne otkaze daljnje orocavanje, orocenje se automatski obnavlja na isti rok i uz 
uvjete utvrdene poslovnim politikama Banke koje vaze na dan Isteka orocenja. Orocenje Depozita ne mo乏e 
se automatski obnoviti ako je to propisima Republike Hrvatske zabranjeno ili onemoguceno te ukoliko je na 
dan Isteka orocenja racun Deponenta sukladno propisima Republike Hrvatske biokiran. U navedenom slucaju, 
po Isteku orocenja, sredstva Depozita koriste se za podmirenje osigurane trazbine Banke te za namirenje 
osnova za prisilnu naplatu, a eventualni visak sredstava Depozita se isplacuje na transakcijski racun 
Deponenta broj HR1124020061101068849 otvoren kod ERSTE & STEIERMARKISCHE BANK.

7.3. Ovaj Depozit moze se na zahljev Deponenta pnjevremeno razrociti pod uvjetom da to dopu§taju propisi 
Republike Hrvatske te da su podmirene sve njegove obveze prema Band. U sJucaju prijevremenog prekida 
orocenja na zahtjev Deponenta primjenjuje se minimalna kamatna stopa koja se, sukladno tarifama u 
poslovanju s poslovnim subjektima odobrava na sredstva polo乏ena na depozite Hi druga kamatna stopa 
sukladno Aktima Banke.

8. OSTALI UVJETI:
8.1. Deponent izjavljuje da mu je Banka predocila uvjete depozita i efektivnu kamatnu stopu te da je s njom 
upoznat i prihvaca je.

8.2. Deponent nede bez prethodne izricite suglasnosti Banke zaloziti, ustupiti ill na bilo koji drug! na6in 
raspolagati ovim Depozitom niti bilo kojim pravom ili trazbinom koja mu u vezi s njim pripada*
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9. zavrSne odredbe：
9.1. Ovaj Ugovor stupa na snagu s datumom deponiranja iznosa Depozita koji mora biti najkasnije 7 radnih 
dana od datuma sklapanja ovog Ugovora.

9.2. Za sve sto ovim Ugovorom nije predvtdeno primjenjivat ce se i smatraju se njegovim sastavnim dijelom 
Opdi uvjeti posiovanja Erste&SteiermarKische Bank d.d. s poslovnim sufajektima (datje: Op6i uvjeti) kao i drugi 
Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slu6aju sukoba izmedu odredbi ovog 
Ugovora te odredbi Opcih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju odredbe ovog Ugovora zatim 
Akti Banke te naposljetku Opci uvjeti.

9.3. Potpisom ovog Ugovora Deponent izrtjekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Opcih uvjeta i drugih 
Akata Banke Koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.

9.4. Opci uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici Banke.

9.5. U stucaju spora nadlezan je sud u mjestu sjedista Banke, a mjerodavno je materijaino pravo Republike 
Hrvatske.

9.6. Ovaj Ugovor sastavljen je u 3 (tri) istovjetna primjerka, 2 (dva) za Banku i 1(jedan) za Deponents.

vabosa j.d.o.o. ERSTE&STEiERMARKIBCHE Bj K d.d.

BPO

Vanesa Lajtman Nikola Debelec
ERSTE&STEiERMRKiSCHE 

SANK D.D.
淀1 RUEKA 600
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d_d” RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, OIB 23057039320, raeun broi 
HR9524020061031262160 (dalje u tekstu: Banka) 
i

vabosa j.d.o.o., VUCETINEC 29, VUCETINEC, SVETI JURAJ NA BREGU, 0!B 87853001052, raeun broi 
HR1124020061101068849* kao zalozni duznik (dalje u tekstu: Zalozni duznik)

sklopili su 10.02.2023. (deseti veljaca dvijetisucedvadesettrece) sijededi:

SPORA2UM O 2ALOGU OROdENOG DEPOZITA 

BROJ: 8800638507

Cfanak 1.
1.1.Strane u Sporazumu suglasno utvrduju da su 10,02.2023‘ sklopili Ugovor o kreditu broj: 5120860583 
(dalje u tekstu: Ugovor) na iznos od 30.000,00 EUR s pripadajucim ugovornim kamatama, zateznim 
kamatama, naknadama, pristojbama, provizijama, izdacima i troskovima prisilne napiate bilo sudske Hi 
izvansudske prirode sukladno navedenom Ugovoru (dalje u tekstu: Trazbina). Radi izbjegavanja dvojbi, 
Zalozn! duznik izrijekom pristaje da 6e se Trazbinom smatrati i bilo koja i sva potra乏ivanja koja bi Banka 
mogla imati protiv Zafoznog duznika s osnove pobijanja ili utvrdenja nistetnim navedenog Ugovora tli bilo 
kakvih trazbina Banke u vezi s tim Ugovorom.

1.2‘ Zalozni duznik izrijekom pristaje da je izvadak iz poslovnih knjiga Banke dokaz o visini i dospijecu 
Trazbine Banke iz Ugovora.

6lanak 2.
2.1. Strane u Sporazumu suglasno utvrduju da je Zalozni duznik sukladno Ugovoru o orodenom depozitu 
broj: 8800638507 (dalje u tekstu: Ugovor o depozitu) deponirao kod Banke iznos od 5,000,00 EUR 
(pettisuca eura) {dalje u tekstu: Depozit).

2_2.乙aloini duzniK ovime zalaze u konst Banke, sva svoja prava, trazbine i zahtjeve prema Band, te 
sredstva Depozita, ukijucujuci i bilo koju novcanu trazbinu Zaioznog duznika u odnosu na Depozit, radi 
osiguranja trazbine Banke s osnove Ugovora. ’

2-3. zalozni duznik potpisom ovog Sporazuma dopusta da Banka bez ikakvih njegovih daljnjih pitanja i 
odobrenja stekne zalozno pravo na Depozitu i pripadajiicim kamatama na Depozit najvi^e do iznosa 
rrazfaine.

Clanak 3.
3.1. Zaiozni duznik izjavijuje i jamci da:
(i) je poduzeo sve radnje potrebne za vaijano skfapanje ovog Sporazuma i za nastanak potpunih, valjanih 

i utuzivih obveza Zaiofnog duznika u skladu s odredbama ovog Sporazuma;
(ii) sklapanje ovog Sporazuma te ispunjenje preuzetih obveza ne predstavlja krsenje (i) odredaba 
osnivackog akta i drugih intemih akata Zaioznog duznika, (it) odredaba bilo kojeg ugovora kojegaje Zalozni 
duzmk strana ili koji ga na bilo koji nacin obvezuje ili (iii) propisa koji se primjenjuje na Zaioznog duznika; 
(iii> je iskljucivi, neopteredeni, neosporavani i zakoniti vlasnik Depozita, trazbina s naslova Depozfta i 
sredstava polo乏enih na Depozit;
(iv> Depozit, trazbine s naslova Depozita, kao i novcana sredstva na njemu nisu i nece biti opterecena 
nikakvim pravima trecih osoba niti se u vezi s njima vodi ikakav spor ili sudski postupak od strane trecih 
osoba. -

3.2. Sve dokje ovaj Sporazum na snazi, Zalozni duznik:
(i) ne6e dalje ustupiti trecima, zaioziti, ili na bilo koji drugi nacin opteretitl Depozit, trazbine s naslova 
Depozita i sredstva polo之ena na Depozit bez prethodne pisane sugiasnosti Banke;
{ii) 6e bez odgadanja obavijestiti Banku o bilo kojem faktidnom ili pravnom pitanju koje bi moglo utjecati 
na Depozit, trazbine s naslova Depozita ili sredstva polozena na Depozit, ukijucujuci bib koja prava koja 
tre6e osobe namjeravaju ostvariti u odnosu na polozeni Depozit odnosno o svim mjerama koje trece osobe 
poduzmu s namjerom proved be ovrhe na Depozitu.
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Cfanak 4.
4.1. Potpisom ovog Sporazuma Zaiozni duznik daje izricitu suglasnost da predmetno zalofno pravo ostaje 
vaijano bez ogramcavanja, po isteku roka orocenja Depozita, sve do potpunog podmirenja Trazbine 
odnosno do ispunjenja svih obveza koje prolzlaze iz i u vezi s navedenim Ugovorom i ovim Sporazumom, 
te na njega nece utjecati bilo kakve promjene u vlasnickoj strukturi ili pravnom statusu Zaloznog duznika 
ill Banke.

亡lanak 5,
5パ.Zaiozni duznikzalogom orocenog Depozita ne gubi prava ko}a iz njega proizlaze, osim §to prava nece 
moci ostvarivati sve dok Zalofni dufnik ne izmiri sve svoje obveze prema Band preuzete po Ugovoru.

5.2, Zaiozni duznik prihva^a da Banka ima pravo, ali ne i obvezu, iz sredstava polo之enih na Depozitu 
namiriti svaku svoju dospjelu Trazbinu, bilo djelomicno, bilo u cijelosti. Ovo pravo Banka mo乏e ostvanti 
jednokratno ili vise puta bez sklapanja aneksa Ugovoru o depozitu i neovisno o roku orocenja Depozita.

Clanak 6.
6.1. Ukoiiko Zaiozni duznik ne ispuni bilo koju svoju obvezu prema Banci s osnove Ugovorar Zaiozni auznik 
izrijekom ovlascuje Banku da cjelokupno dospjeio dugovanje s osnove Ugovora, kao i sve troskove bilo 
sudske Hi izvansudske prirode i prije isteka roka orocenja Depozita, namiri izvansudskim putem u smislu 
odredaba clanka 337. Zakona o vlasnistvu i drugim stvamim pravima, zadrzavajuci za sebe sredstva 
Depozita i pripadajuce kamate na Depozit.

Clanak 7.
7.1. Zalo乏ni du乏nik nema pravo ustupiti ili prenijeti sva ili bilo koje od svojih prava, pogodnosti ili obveza iz 
ovog Sporazuma bez prethodne pisane sugiasnosti Banke, pri cemu su sve strane u Sporazumu suglasne 
daje ova klauzula utvrdena iskijucivo u svrhu ovog Sporazuma, Strane u Sporazumu su izricito suglasne 
da Banka ima pravo ustupiti ili prenijeti sva ili neka od svojih prava, pogodnosti Hi obveza iz ovog 
Sporazuma bez prethodne sugiasnosti Zaloznog duznika,

dfanak 8.
8.1. Ukoiiko, u bilo kojem trenutku, bilo koja odredba ovog Sporazuma postane nistetna, protuzakonita, 
nevazeca ili neprovediva u brio kojem pogledu prema bilo kojem relevantnom propisu, to nece utjecati mti 
umanjiti zakonitost, valjanost ili provedivost ostalih odredbi ovog Sporazuma. Svaka se nedostatna (ili 
nepotpuna) odredba mora zamijeniti ili dopuniti vazecom, valjanom i provedivom odredbom, na nacin da 
nova odredba pobliie odrazi pravne i ekonomske ucinke koje su Strane u Sporazumu istovremeno zeljele 
postici nedovoljnom (nepotpunom) odredbom.

5lanak 9.
9.1. Zaiozni duznik moze raspolagati sredstvima Depozita po isteku roka orocenja Depozita sukladno 
Ugovoru o depozitu, pod uvjetom da je Zalo乏ni duznik podmino sve obveze prema Banci s osnove 
Ugovora, kao i s bilo koje druge osnove.

Clanak 10.
10.1. U slucaju spora, nadleian je sud u mjestu sjedista Banke, a mjerodavno je pravo Republike Hrvatske.

Clanak 11.
11.1. Ovaj Sporazum sastavljen je u 3 (tri) istovjetna primjerka, 2 (dva) za Banku i 1(jedan) za Zaloznog 
du 乏 nika.

11.2. Strane u Sporazumu potpisom ovog Sporazuma potvrauju da su isti procitale i razumjele te da, s 
obzirom da on predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvacaju sve pravne posljedice koje iz njega 
proizlaze.

11.3. Ovaj Sporazum stupa na snagu danom potpisa.
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11ん Sve izmjene i dopune ovog Sporazuma moraju biti sastavijene u pisanom obliku i potpisane od 
ovlastenih osoba svih Strana u Sporazumu da bi bile valjane.

vabosa j.d.cxo-

4

l〔‘し.しし，

Vanes— Lajtman

ERSTE&STEIERMA^KiSCHE BANKd.d. 

BPO こノ,
Nikola Debelec

ERSTE&S 丁£l£_f
… B腹Dl
遊t RUEKA mV



EiSTES
Bank

erste&steiermArkische bank d.d. Jadranski trg 3a, 51000 Rijeka 
Tel: 072 37 5000 
Fax： 072 37 6000

Ivana Lufiida 2,10000 Zagreb 
Tel: 072 371000 
Fax: 072 37 2000

www.efstebank.hr
erstebank@erstebank.hr

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA

Erste & Steiermaerkische Bank d.d., Jadranski trg 3a, 51000 Rijeka na dan 25.11.2024. 

prema drustvu VABOSAjdoo, Viifetinec 29,40311 Lopatinec, OIB: 87853001052

temeljem:

godine fma trazbine

Partija 1101068849

Naknada platnog prometa 22,48 EUR

UKUPNO 22,48 EUR

Partija 5120860583

Glavnica 14.999,99 EUR

Redovna kamata 159,56 EUR

Zatezna kamata 16,74 EUR

Ostali troskovi 53,09 EUR

UKUPNO 15.229,38 EUR

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d. 

Sluzba upravljanja losim plasmanima tvrtki

STEIERM 

BANK D
Rl.

Sud upisa u registar: Trgovacki sud u Rijeci MBS: 040001037, MatiCni broj: 3337367, OIB: 23057039320, IBAN: HR9524020061031262160 
SWIFT/BIC: ESBCHR22, Temeljni kapitaf 237.778.450,00 EUR, upladen u cijelosti i podijeljen na 16.984.175 dionica, svaka nominalne 
Nadzn°Stf ^dbora^W Upravさ:efnhkristoph Schoefboeck* KreSimir Baria, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Katarina Kraljevic, Predsjednik

http://www.efstebank.hr
mailto:erstebank@erstebank.hr
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ZADUZNICA

Obrazac zaduznlcc - stranica 1.

Duznik: 丁vrtka i!i skradena tvrtka/naziv/ime i prczime: 
vabosa j.d.o.o. .
Sjediste/mjesto i a.drcsa: Vucctinec (Opcina Svcti Juraj Na Bregu), VuCetincc 29 
OIB:87853001052

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbinc Vjerovnika: Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime* 
ERSTE&STBIERMARKFSCHE BANKdd.
Sjedisie/mjesio i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a 
OIH:23057039320
u iznosu.glavnice od:1 ^SO.OOO.OO EUR (tridesettisuca eura)
uvecanom za:: ugovome kamate po stopi od 7,1500% godisnje, fiksno te pripaclajuce naknade i^ogkove 
te sa zaieznom kamatom po stopi od? 10,5000% godignjc, promjcnjiva "

a koja tcce od dana dospijeca odredenog od suane vjerovnika priiikom podnosenja zaduznice na napJatu, do 
namircnja, zjipiijenc svi racuni koje ima kod bauak^i ce da novae s tih racuns, u skladu s izjBvoni sadrzanom u
ovoj zaduznici, isplacuje vjerovniku,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Vjerovmk je ovlaglen sam odrediti opsegiii vrijeme ispunjenja tra油ine priiikom podnosenja zaduznice na napiatu,
ocinosno u pnjcdlogu za priivedbu ovrhc ili prijedlogu za ovrhti.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Ova zaduzmea izdaje sc ujednom primjerku i ima ucinak ijesenja o ovrsi kojim se zapljcnjujc traibina po racmiu 
i prenosi na ovitovoditelja po proieku roka od 60 dana od dana kadaje isprava dosiavljcna Kimmcijskoj ageneiji
(u daljnjem teksUi; Agcncija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukeiju odluku :iuda.- - - - - - - - - - - -
Na ovoj zaduzmci ili u dodainini ispravamauzovuxadu^nicu, isiodobnokadi duhiik ili nakiiadm'obvezuprema 
vjerovniku mogu preuzeri i druge osobe u svojstvu jamaca piataca, davanjem pisanc izjave koja je po svojem
sadr^aju i obiiku ista s izjavom duznika,- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - !_ _ _ _ _ _ _
Ovu zaduzmeu Ayencyi dostavlja vjerovnik u izvomiku s ucincima dostave sudskog rjegenja o ovrsi izravno, 
pmem davatelja poStanskih usiuga prepoi-uccnom postanskom posiljkom s povratnicom neposrednom dostavom
ili prekojavnog biljeznika._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Vjerovnik moxe svoja prava iz ovc zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljcn njegov potpis na
druge osobe, kojc u tom siucaju sljecu prava kojaje po ovoj zaduznici imao vjerovnik.- - - - - - - - - - - - -
Na temelju isprava \t. Cianka 214. stavak 1.i 2. OvrSnog zakona. vjerovnik mo2e po svom izboru zahtijevati na 

propisan Ovrsnim zakonom od Agcncije naplatu svoje trazbine od duznika ifi jamaca plataca. ili i od duznika
i jamaca plataca.—_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Vjerovnik mo5e ad Agencije zahtijevati da nm vrati ovu zaduznicu ako njegova tra^bina nije u eijelosti namirena. 
U tom cc slucaju Agencija naznaciti na ovoj zadu^nici iznos troskova, kamata i gjavnice kojije naplaccn. Ako je 
vierovnik u cijdosti namirio svoju tiazbinu prema ispravi iz clanka 214. stavak K i 2. Ovrsnog zakona, Agencija
(1c obavijestm o tome du/nika ill jamca platca i na njegov nu» je zahtjev predati.- - - - - - - - - - - - - - - -
Isprave iz dlanka 214. stavka L i 2. OvrSnog zakona imaju svojsivo ovrgnih isprava na tcmcEju kojili sc mozc Xrozin
ovrha protiv duznika in jamaca plaiaca na drugim predmetima ovrhc.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Du之nik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni biljcznik, nakon potvrdcv izda izvomik ove 
zaduznice u skladu s odredbom clanka 50. stavak 2. Zakona ojavnom biijeznxgtvu.

Mjesto i datum izdavania

Cakovcc.10.02.2023.

Potpis duznika

卜-Ci tVしてUjl \/ Q U '^C\^

S^m^.レ/ios ira^binc upisujc se brojkom i rijeeima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. 
也:um rodenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti ertama.

LT&zfeiZiu u cunmu iji u ciinmQ uz vslutnu k.l<iiizuiu ili u strsnoj vsiuti, brojlcoru i riJ&cimQ.
乂 与o、kamate i ostale sporedne trazbine ako ih ima, ili upbati rijeci »bez uvccanja«.'
• ?- -  - - ： z^icznc kamate.
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Obrazac zaduznice — siranica 2.

Jamac platac: Tvrtka if! skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:
VANESA LAJTMAN

Sjedigtc/nijesto i adresa: VUCETINEC, SVETIJURAJ NA BREGU, VUCETINEC29 

OIB: 28487441384 〜

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika iz ove zadurnice zaplijene svi tnoji ractmi kod batiaka te da sc novae s tih 
rafuna, \i skladu 5 rnojom izjavom sadr?-anoni u ovoj zadu之:mci, isplacuje vjerovniku*- - - - - - - - - - - - -

Mjeslo i datum izdavanja: 

Cakovec. 10.02.2023.

Potpis jamca platca: ぐ:

レふWwv

Jamac platac: Tvnka ili skracena tvrtka,''naziv ime i prezirae:
BORIS NOVAK

Sjcdistc/mjesto i adresa: VUCETINEC. SVETI JURAJ NA BREGU, VUCETINEC 29 

GIB: 63275012272

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbinc vjerovnilca ove zadu^nice zaplijene svi moji racuni kod bonalca te da se novae s tih 
rac«nat u skladu s mojom izjavom sadrzanom u ovoj zaduzmci, ispJacujc vjerovniku.- - - - - - - - - - - - -

均eslo i datum izdavanja: 

Cakovec, 10.02.2023.

Potpis jamca platca:

Jamac platac: rvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime:

Sjeoistc/mjesto i adresa: 

OIB：

DA.TE SUGLASNOST

da se radi naplate trazbine vjerovnika 12 ove zaduznice zaplijene svi moji racuni kod banaka te da se novae s tih 
racuna. u skladu s mojom igavom sadr^anom u ovoj zaduzn^ci, isplacuje vjewniku.- - - - - - - - - - - -

Mjesfo i darum izdavanja: Potpis jamca platca:.
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javin bilfcznik 

: IVAN MAROD1
Cakovec, Malice iirvatslce 14
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Obrazac zadis^nice - stranica 3.

If

Poslovni broj: OV-1229/2023

Ja，javHi biJje^ik IVAN JV1ARODI.亡akovec，Malice hrvatske H, pomdujem da su stranke:

vaboSa.i.tl.o,o., MBS 07018M60, OIB 87853001052, VUCETINEC, VUCeTINEC 29, zastupano 
po direkloni VANESA LAJTMAN, OIB 28487441384, VUCETINEC, VUCETINEC 29. fiijusara 
isTovjemost utwdio midom u osobnu istaraiicu br. 115416532 PU medimurska, ovlastenjcza' 
zasuipanje vavrdeno.ie uvidom u sudski registar dektronickim putemna danasnji dan, kao duznik,

VANESA LAJTMAN, OIB 28487441384, VUCETINEC, VUCET1NEC 29. £iju sam istovjemost 
iitvrd!o uvidom u osobnu isfcaznicu br.115416532 PU medimurska. kaojamac platac, .

BORIS NOVAK, OIB 63275012272, VUCETINEC, VUCETINEC 29. eiju sam istoviemost 
Utvt-cho uvidom u osobnu iskaznicu br.110145501 PU Medimiuska. kaojam:ic piatac

podiiijde prednju privatna ispravu: Ziuluznica od 10. 2,2023. ua potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatmi ispravu ispitao i utvrdio da ona po svoni obliku odgovara 
propisima ojaviiobiljcznickim ispmvama. a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju ovrSnog 
javnobiljc^niekog aktn. •

Sudionicima pravnog posla sam ispravu procitao te ih upozorio da pofvrdena privatna isprava ima 
siiagti ovrgnogjavaobiljeznickog iikia. Sudionici izjavljuju da prilnaciiiu pravne posljedice koje iz 
toga proizlnze za njih i da to odgovara njihovoj voiji, * ' 、

j；）vnobilje/-nick;i nagrada ^iraciuiaia po tl 8. Pravilnika o naknadi i namadi jiivnih bilieznika u 
ovrgiiom posinpku u i/nosu od 27,DU cur uvecana za PDV vi iznosu od 6.75 cur. '

Cakovcc,14.02.2023.

遇
ii：人、
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%レ，パ-マ0：二

ZaiavnogaiyeimkBf 
PRISJeDNfK 1 

一 Ana Mauruvit l
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Obrazac z^uf.nict - strcmica 4.
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ODVJETMtKO DRDgTVO

MAfiARlC&LUId,,.
42000 Varazdin, Kapucinski Irg 5/1
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